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2. OLDAL DONGÓ H. SZÁM

Vegyes hírek. „Csüggedt madarak“ Szállóigék.
East 5t. Louis-ban a városi ügyész 

neve Fekete. Mégis nyakrafőre agyon­
verik a feketéket.

A három románok a három királyok 
mintájára felrándultak Washingtonba. 
Nem vittek mást, csak egy nagy zse­
bet. És nem akartak tömjént és 
myrhát, hanem inkább aranyat. Csak­
hogy Washingtonból elküldték őket 
—— Betlehembe.

Detroitban nagy hiányokat fedeztek 
föl az adóhivatalban. De hiszen a 
magyar közmondás szerint “nyomtató 
lónak nem kötik be a száját.”

South Bethiehemben megalakították 
a magyar köztársasági pártot. Min­
denesetre szép igyekezet, de az a kér­
dés, mit szólnak hozzá azok, akiknek 
köztársaságot akarnak csinálni?!

Roosevelt ezredes most már meg 
a munkás vezérekbe kötött bele. Úgy 
látszik, hogy az ezredes mindenkibe 
beleakasztja a lőcsöt addig, mig jól 
végig nem húznak rajta valami lőcs­
csel.

A hivatalos jelentés szerint nagy­
szerű termés lesz ezidén az Egyesült 
Államokban. Lesz krumpli és kukori­
ca bőven. És ez nagy szerencse, mert 
a szénatermés nem nagyon sikerült és 
igy koplaltunk volna a jövő télen.

A magyar képviselőházat feloszlat­
ják. Elég volt az üres szalma cséplé- 
séböl. Jó lenne a magyar parlamentbe 
azokat bevinni, akik bénán kerültek 
ki a háborúból. Azok jobban rászol­
gáltak a napidijakra.

Konta Sándor a connelsvillei tem­
plomi ünnepélyen tartott beszédében 
a magyar köztársaság mellett foglalt 
állást. Vagyis Konta bemondta a 
Habsburg-háznak a kontrát.

Irta: KÉMÉ IS Y GYÖRGY.

A magyar nép évszázadok óta 
Ál 4 szenvedés rögös alját rótta; 
Magvetését mindig más aratta, 
Börtön várt rá. vagy sir nyílt alatta. 
Állandóan tort ült a harag. . .
“Száraz ágon hallgató ajakkal 
Megöltek a csüggedt madarak. '

A földnépnek folyt a könnye s vére. 
Panaszos volt hitvány szolgabérc. 
Amit szerzett véráldozat árán: 
Elvitték és ö maradt csak árván.
A reménynél többje nem maradt... 
“Száraz ágon hallgató ajakkal 
Csak ültek a csüggedt madarak.”

Néhanapján megcsapkodta szárnyéit, 
De hóhérok tőben el is vágták.
És ki másnak szerzett koronákat: 
Hálaképen nyert is szégyenfákat.
S mig koporsóit durva gőg farag: 
“Száraz ágon hallgató ajakkal 
Mind ülnek a csüggedt madarak.”

Aratás van most a nagyvilágban, 
Ember jogok égnek a villámban: 
Régidötöl vérző szolganépek 
Ember módra durva láncot tépnek. 
Koldus marad, ki most nem arat. . .
"Száraz ágon hallgató ajakkal 
Ne üljetek csüggedt madarak!”

UJ SZÖVET.

— Ejnye de szép ruhája van a 
feleségének, Csimpolya ur! Miféle 
szövetből van?

— Nem szövetből van az, hanem 
bőrből!

— Ugyan?!
— Igen, az én bőrömből nyúzták 

le az árát.

IDŐSZERŰ JÓKIVÁNSÁGOK.
East St. Louisban legyen a képed 

— fekete.
Roosevelt ezredes köszörülje rajtad 

a nyelvét.
Olyan szívesen fogadjanak téged, 

mint a “román küldöttséget” fogad­
ták Washingtonban.

Még a Császár bora se verjen be­
léd lelket.

Légy te potyaolvasó és számíts a 
Dongó jóindulatára.

A szövetségi detektívek érdeklőd­
jenek az összeköttetéseid iránt.

Lógj te “száraz ágon hallgató ajak­
kal”, ha ellopod a más Dongóját.

SZIVES TUDOMÁSUL.

A Dongó 10 éves jubileumi száma 
fogyatékán van. Julius vége után te­
hát nem küldhetünk belőle az uj elő­
fizetőknek. Kiki igyekezzék tehát mi­
előbb előfizetni, hogy megkaphassa 
ezt a szép könyvet.

Megmondták szemébe. — Eelkö- 
szöntötték, mint a svábok a ki­

rályt. —- Hathatós volt.

Egy borsodi tanítónak az volt a szo­
kása, hogy növendékeivel ekképen kö­
szöntette vendégeit:

Isten hozta hozzánk!
Egy alkalommal kitekintve az iskola 

ablakán, látja, hogy az esperes döcög 
az iskola felé. Valamiért nem volt ez 
kedve szerint a tanítónak s a látogató 
közeledtére e szavakat dörmögte ba­
jusza alól:

Az ördög hozta hozzánk!
Egy pár szemfüles tanítvány jól 

megjegyezte e szavakat, s azt hívén, 
hogy most változik a köszöntés mód­
ja. mikor az. esperes ur az iskola aj­
taján belépett, egy szívvel kiültük:

— Az ördög hozta hozzánk!
Azóta ha valakit gorombán fogad­

nak valahol, ezt mondják róla Borsod­
ban:

- Megmondták szemébe, akárcsak 
az esperesnek.

Mikor az. elnyomatás után derengeni 
kezdeti, Ferenc József többek közt Te­
mesvár sváb vidékét is megtekintette 
országos kőrútjában. Az egyik hely­
ségnek németül beszélő, de lelkesen 
magyarul érző lelkésze kiállíttatta dí­
szesen felöltözködött iskolásait az ut­
cára a királyi látogatás alkalmával, s 
meghagyta nekik, hogy midőn a ki­
rály kocsija előttük elhalad, ezt ki­
áltsák magyarul:

— Éljen Ferenc József!... Élünk, 
Italunk királyunkért!

A derék sváb csemeték meg is fo­
gadták a szót, és kórusban ordították:

— Éljen Ferenc József!... Élünk, 
ha lump királyunkért.

Ha valakit furcsán titulálnak, azt 
mondják róla sok helyen:

— Felköszöntötték, akárcsak a svá­
bok a királyt.

Egy miskolci csizmadiának évek ól 
betegeskedő felesége se meggyógyul 
ni. se meghalni nem tudott. Végre v; 
laki azt tanácsolta neki, hogy imái 
koz lásson érte. A férj meg is fogadi 
a tanácsot. Másnap ragyogó arccal ji 
lent meg a csizmadia a lelkésznél.

— Tisztelendő uram, ma regg 
megholt, a feleségem; az Isten áld, 
meg a tisztelendő urat! óh bár csa 
évekkel ezelőtt tudtam volna, hős 
imádsága ilyen hathatós!

Azóta a környéken ugyancsak has; 
nálják a mondást:

— Hathatós volt. mint a miskol 
csizmadiának az imádság.
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VIDÉKI KRÓNIKA.

•- v •

A FAIRPORTI budik elhatározták, 
hogy egy kiss«1 meg tapasztalják a 

világot. Elindullak tehát és az első 
stáció Painesx illőben voll, ahol meg­
ebédeltek. Csakhogy ebéd közben jött 
a clevelandi villamos és a budik ha­
marjában otthagyták az ebédet. Az 
egyik hódi azonban sajnálta a jó pa- 
szulyt és hirtelen a zsebébe csúsztatta 
a maradékot, A "kárén'’ azután szépen 
szemelgette a babot, A budik azt gon­
dolták előbb, hogy “pináról,” eszik, de 
később rájöttek a dologra, merthogy 
a rágiesáló hódinak nagyon zsíros volt 
a kéz«1. Clevelandban ugyancsak küld­
tek magukért a budik, mert egy kávé­
házban az egyik budi egy ujjal játszott 
a zongorán, a többiek pedig még az 
asztalon is táncoltak. Jókedvükben az 
utcára kerültek a budik és beakartak 
menni a városba, csakhogy nem a jár­
dán mentek, hanem az. utca közepén. 
A “káré” hasztalan csöngetett, ők csak 
ki nem tértek. Végre is a rendőrségi 
kocsiért telefonált a kalauz és a budik 
megugrottak.

Clevelandból Akronba kerültek a ta­
pasztaló budik és ott alaposan bekosz­
tollak egy ánglius helyen, csakhogy az. 
<>gyik budi véletlenül ráült a “pá.i' -ra 
és úgy elszégyelle magát, hogy abba­
hagyták a tapasztalást és visszamen­
tek Fairportra, ahol fünek-fának el- 
dicsekedlek, hogy milyen “gud lájni"- 
juk volt, három napig.

— Hát akkor nem igen őrülök.
Így azután elment táncba a görli.

A Dongó beteglálogahíja elment 
Dantéba és beállított az egyik magyar 
házhoz, csakhogy a miszisz megérezte 
a veszedelmet és elment a kútra víz­
ért. A het.eglál ugató erre leült a 
“porosra” és türelmesen várta a mi­
sziszt. Gondolta, ha már “beteg'’ nem 
akad, legalább ihat egy kis jó hideg­
vizet. Csakhogy a miszisz összetalálko­
zott a kutnál két másik misziszszel 
és se vége, se hossza nem volt a f erő­
terének. A "befogjálugató" végre meg­
unta a dolgot és odakiáltol t:

— Jó lesz már olt mozogni a kul­
im 1! Erre azután mégis mozdullak a 
misziszek, csakhogy vizet elfeledtek 
meríteni és igy szomjasan ballagott el 
a sokáig várakozó befeglátogalő.

A dogtowni liodi elment Congora a 
templomba, de nem annyira a prédi­
kációt hallgatta, mint inkább a gödi- 
két nézegette, merthogy nagyon sze­
retett volna megházasodni. Ki is né­
zett egy szemrevaló gödit és templom 
után elment hozzájuk. A görli meg­
kínálta üléssel a budit, de széket nem 
adott neki, hanem inkább szépen hátat, 
fordított a budinak, aki hamarosan 
észrevette, hogy honnan fuj a szél és 
úgy elszelelt, mintha soha ott se lett 
volna.

Ha meg akar 
gyógyulni, 
használja 

a Bolgár - féle

INJECTIN-T
és a Bolgár-féle

Sanctin cseppeket.
t

Ezek a szerek biztosan és 
gyorsan gyógyítanak lajdal 
más folyást, kínzó gyula- 
dúst, akár friss a baj. akár 
régi keletű, hatásuk gyors 
és biztos.

Az IXJECTIX mint be­
fecskendező szer lesz hasz­
nálva. a SA\< l'iX cseppek 
mint vértisztitó. a baj gyor­
sabb gyógyulását biztosítja.

NE HAXYAGOMA EL 
BAJÁT, hanem küldjön az 
alanti címre 2 dollárt papír­
pénzben, vagy money ordo- 
ron és mi elküldünk önnek 
1 üveg Inject int, 1 üveg 
Sanctin cseppet s egy leg­
finomabb fecskendőt, úgy. 
hogy ott már nem fizet rá 
semmit sem többet. A cso­
magon semmi felírás a cí­
mén kívül nem lesz. Teljes 
titoktartást biztosítunk.

Ezen kitűnő szerek egye­
dül a clevelandi Vörös Ke­
reszt Gyógyszertárban (Red 
Cross Pharmacy i kaphatók 
és ha postán rendeli, címez­
ze a levelet egyszerűen ma­
gyarul igy:

Vörös Kereszt 
Patika

D. Buckeye Rd., cor. 89th St.
Cleveland, Ohio.

A mekeesporti liodi elment a home- 
steadi bálba és nagyon szereteti volna 
táncolni. Oda is ment az egyik leány­
hoz és fölkérte táncra:

— Nagysága, én igen őrülnék, ha 
táncolhatnék magával.

A “gödi” azonban kijelentett«', hogy 
aki igen őrül, ő azzal nem táncol, mire 
viszont igy válaszolt a budi:

j S W j PeNZSZaLLITO,
k i7csk 1/ Isinne közjegyző és 
£Xl^iOn.lX %3 UllUo VÁLTÓ-ÜZLETE

129 SECOND ST.___________________________PASSAIC, N, J.
PfiNZT pontosan és nvorsan küld az áhazába. — IIA.I«MEG VEKET E11ropálla é< Euró­
pából Amerikába az összes hajókra elad. — MINDENNEMŰ OKIRATOKAT szabálysze­
rűen kiállít és konzulátusnál) hitelesíttet. — UTBA1GAZITAS, felvilágosítás es tanács 

INGYEN. Bármilyen reábizott ügyben pon tosan és gyorsan jár el.

Dr. FARKÁS GÉZA
1958 fiencssec Sir., Toledo, O.

5000 DOLLAR BIZTOSÍTÉK AZ ÁLLAM­
NÁL.

Magyarországi és itteni peres ügyek 
gyors és pontos elintézése. Pénzkül­
dés. Jogi tanács és hajójegy. 

Forduljon hozzá bizalommal.
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fakó, a magyarok köztársaságot akar­
nak. Oszt a zánglius ulyságok igi-n ki­
írták a beszédei, de a magyar ulysá- 
goktia kevés vöt rula, merhát mégis 
vsak legórajtosabb úgy fal mellett 
kártyázni, mer akkor ti a nem is nyer 
a zember, de legalább nem vészit.

Oszt a májnerek ulyságába is igen 
mérgesen Írtak, hogy aszóiuli fődet 
a népnek. Hát igaz is, merhogy főd 
nékiil nem is ember a zember. Persze 
a zoláliok igen el akarnák szedegetni 
a magyar fődet, oszt ide is elgyüttek 
hárman kódolni, de kivágták őket, 
akárcsak a huszonegyet, mer kisült, 
hogy először is Magyarországból szok­
tok oszt a saját hazájuk ellen árulkol- 
tak. ázni ég meg a fene se köt te őket 
háztiiznézőbe. hát nem is kaptak mást, 
mind akit Laci kapott a vármegyén.

Oitrnjitba meg ugyan ünnepeltek 
fórgyulájkor. Oszt a kálvinyisták még 
olomobilt is vettek a papjuknak, hogy 
aszondik még frissebben járhasson, 
llát vét nagy áldomás, merhogy ke­
resztelő is meg ászlószentelés is vöt 
egvvégbül oszt még a Császár is ill 
vöt. mán aki bori árul még pedig igen 
ó raj fosai. Még a Marci is összeverte a 
zopcerát oszt aszondi "Katonának nem 
.jó lenni/’ Hát az meglehet. De azér 
direkcijő a báré oszt temessük el óraj- 
tosan a mérgest.

Grófok a páholyban.

MIC a f aros tömeg-sstrájkos 
Izgalomban reszket,

A gróf arak páholyukból 
Nézik ezt a heccet.
Hidegvérük angol lordé,
A gallérjuk tiszta:
Nagy a feje, zstrájkoljon csak 
A szocialista!

Mig az utcán rongyos népek 
Öntudata lázad,
A gróf urak is morognak,
Ilogy: — szégyen, gyalázat!
Ám verésben részesülni 
Egyikük se óha jt 
S csak befelé eregeti 
Ezt a méla sóhajt.

Elmorognak tizenhárom 
Miatyánkot, Avét,
Aztán busán elfogyasztják 
A tejszínes kávét 
És miközben szakállukba 
Bus könnyek peregnek,
Szólnak: Jó, hogy nem születtünk
Proletár-gyereknek.

A JÓ MESTER.

Pékinas: Jó mestered van7 
Suszterinas: Jó! az még sötétben 

is megtalálja a füleimet.

ROSSZUL ÉRTETT.

Tanár: Mit tesz az magyarul:
elasztieitás? Maga mondja meg ott 
a harmadik padban. Igen, maga! 

Súgják minden oldalról: rugó erő. 
De a fiú nem jól érti és ezt mond­

ja:
— Brugő!

VETERÁN PEST A
régi amérikás és Zöldfülű Marci.

Ni I. MARCINK, hát kutya világ lesz 
itt ma-hónap, merhogy a mérges­

nek is megizenték a háborút oszt aki 
egy csepp mérgest akar máj később 
felkortyantani. hát annak elsőbb meg 
kell magát maratni valami kígyóval. 
Ibii szóval nagyol fordult a világ sze­
kere a háború kezdése ól a oszt ha so­
káig igy tart még, akkor a kirájokat 
mán csak a buzeonyba fogik muto­
gatni picituszha. Lehet, hogy tán azér 
is porolnak most a zerkihollal, hogy 
legyék máj belőle elég. ha error üveg­
be dugik a kirájokat.

De tréfa ami tréfa, mán azért igen 
vastagon csinálik itt a dogot, oszt aki 
nem becsüli meg magát, hát az ha­
marosan rabkosztra kerül, oszt ki se 
nézhet a világba a háború végéig. Pe­
dig hogy mikor lesz végi ennek a há­
borúnak. hát asztal igen nehéz vóna 
megmondani. Mer ugylárrik. hogy 
most még jobban összegül >ajot lak, 
mind ezelőtt, őszi egyik se akar enged­
ni a iS-ótzbul. Pedig hát nem ártana, 
ha irrer mán bestappolnák a vereke­
dést. mer mahónap alig marad legény 
ember a világon őszi igazán el lehet 
majd danőlni, hogy aszondi. hogy 
"rátok jányok még a zég is beborult”.

A sorozást is megkezdik mahónap 
oszt aki láglik lesz. hát arra rá buzik 
a zamerikaji angyalbőrt. Mondok, 
hogy Marcinak is nagy csencse van. 
out kivette a /.első pépért, hát igy 
mán ő is lehet katona. Persze nem 
igen tereik a Marcinak a dolog, mer 
aszondi. hogy legjobban szeretne ben- 
nemaradni a stappoló junyiba. de hát 
regula a regula, ősz lég ha besorozik 
a Marcit, hát mehet zabot hegyezni.

Junyifonba meg valami nagy búcsú 
vé>t, de nem mehettünk el oda. mer­
hogy igen őrzik a Irekkeket oszt ma­
nap mán nem lehet vasúton utazni 
gyalogosan. Pedig hát nem ártott vő-, 
na. ha elmentünk vóna, merhogy igen 
mérges beszédet mondott a miszter 
Konta, akibe aszonta, hogy eb ura

Verhovay Segélyegylet.
A LEGRÉGIBB MAGYAR EGYESÜLET AMERIKÁBAN.

Fizet 1000 dollár haláleseti illetéket.
Fizet továbbá $500 félsegélyt, $300 csonkolási dijat cs 2 évig beteg­

segélyt.
Aki családját szereli, álljon be az egyesületbe. Minden felvilágosí­

tást szívesen megad

Gábor István főtitkár
3606 FIFTH AVENUE PITTSBURGH, PA.

CSAK MAGYARUL!

MEGHÍVÓ.
A Benwodi W. Va. Sr. M. M. P. 
R. éo G.

Kattr első M. Bs. Egeylet.
Gaylord Ohio

7 ek osrtálva!

FÉNYES
Tánczmulatságot rendez Pünkösd 
Szombatján estére Martins Ferri- 
ben A Magyar házban.

Május 26 in
A melyve meghivya úgy a hely­

beli, mint a környékbeli, hontitár- 
sakat és Hon Leányakat.

Hiisitö italokról és ételekről 
gondoskodva van.

Gulyás Györgyöt
minden magyar ismeri Detroilban, 
azért nem kell róla sokat mondani. 
Elég az hozzá, hogy nézzünk be 
hozzá.

GULYÁS GYÖRGY 
65 West End, Detroit, Mich.
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Irodalmi szenzáció. FÖLDET A NÉPNEK!

A Tolna vármegye és a Közérdek 
eimii szekszárdi hetilap rendkívül ér­
dekes és szép számot adott ki a fő­
ispán installálása alkalmából. A meg­
lepően élvezetes szám egyik kiemel­
kedő szenzációja egy vers, amely igy 
hangzik:

Főispánunk

Koponyája faltörő kos 
Villamos erőre:

Egy zseni accumulator 
Az hajtja előre.

Beszéde bronz — kongásából 
Ész ezüstje cseng ki,

Ily szó harangzúgásának 
Nem áll ellen senki.

És a szive? Nos, a szive 
Egy érzelem-tenger —

Prometheus — atillában — 
Szóval: magyar ember! —

Szolgáljon örök dicsőségéül a név­
telen poétának és a derék főispánnak 
is, akinek -—- e vers szerint — sze- 
mélyleirása a következő:

koponyája: faltörő kos villamos
erőre;

foglalkozása: zseni accumulátor; 
beszéde: ész ezüstjét csengető kon­

gó bronz;
szive: egy érzelem-tenger; 
nemzetisége: Prometheus atillában 

(szóval: magyar ember).

----------o----------
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JÓ TANÁCS.

•—■ Te megakarod házasodni, Dóri- 
rikám?

— Igen.
—■ Na akkor adunk ed jó tanács. 

Ila megházasodsz, védjél megadnak 
olejon feleség, ami olyon gozdag, hód 
elvennéd akkor is, ha volna olejon 
sanya és ami olejon szép, hód elven­
néd, ha volna szegény is.

AMERIKA
legrégibb és legkedveltebb magyar 

napilapja az

AMERIKAI MAGYAR 
NÉPSZAVA.

Előfizetési ára egy évre 6 dollár, 
félévre 3 dollár.

Rendelje meg minden magyar. 

Cim:

178 SECOND AVE., NEW YORK.

A FÖLDESUR: No, János, hát neked is föld kéne?!
JÁNOS: Kézit csókolom, ránkférne, mert hatodmagammal vagyok.
A FÖLDESUR: Úgy?! Hát akkor szedjétek ki a földet a körmötök alul.

CSALÁDI JELENET.

A férj: És felfogadtad már az uj 
szakácsnőt?

A feleség: Fel. Már két napja ő 
főz.

A férj: Jól főz?
A feleség: Jól.
A férj: Takarékos?
A feleség: De még mennyire!
A férj: Nem felesel? Nem nyelvel?
A feleség: Nem.

(Nagy szünet.)
A férj (felsóhajt): Miért nem is­

mertem én meg ezt a nőt — az es­
küvőnk előtt?__

AMIBŐL TEREMTETTE.

A diáktól azt kérdezi a tanító, hogy 
miből teremtette isten a világot.

Súgják jobbról-balról:
— Semmiből!
És ő hősen rámondja:
— Zsemlyéből.

HONFITÁRS!

I srapnelt figyelmeztessen arra. 
hogy ne lepd el a más Dongóját!

ki a maipar vlkv/vstirk
S (is/l 1-ái|nak juharát ja:
\>u IIi ihisw ickoii l;auo<*/\-nai
MimJr/rkrl föltalálja.
Szállás 1 falai oil a maipar.
4ól i> lakhat óttrrnirhcii:
Olcsón vs jól lakhat nála

is marait soha rlirn.
KiNoCZY JIÁNOS

:í7 FRENCH <1. NEW Ulti NSW l< k. N. 4.

Prokopp Tamás magyar ember 
Tetőtől talpáig.
Nála még az ellenség Is 
-lóharátlá válik.
Magyarosan adja a szót,
Néni hímez, nem hámoz;
Nem ver oda minden garast 
Kétszer a fogához.
Vkinek ez. amaz 
kellene a házhoz.
Nézzen he csak hál ran 
Prokopp Tamáshoz.

PROKOPP TAMÁS
626 South Sir., Detroit, Mich.



-* • . «^7

■%*

%

(>. OLDAL DONGÓ 14. SZÁM

fej
p

,/y

SZUSZOG PALY A
levelei az ókontriba.

MAGYAR TEMET­
KEZÉSI VÁLLALAT

ÉS KOPORSÓ RAKTÁR.

Temetéseket elvállal a legfénye­
sebbtől a legegyszerűbbig a leg- 

jutányosabban.

BICZÓ ÉS TÁRSA
2243 WEST JEFFERSON AVE., 

DETROIT, MICH. 

Telefon: Cedar 175.

AMERIKAI MAGYAR LAPOK­
BÓL.

Nagybajuszu magyar regisztrál. 
Kapacitálni kellett, hogy regisztrál­
tassa magát, mert sehogysem tudta 
elgondolni, hogy miért kell neki sor 
alá állani, amikor ő már kiszolgálta 
katona sort. lmmel-ámmal felel, 
min olyan, aki azt hiszi, hogy igaz­
ságtalanság történik. Amikor vége 
lett a kihallgatásnak, a mi magya­
runk jobbra is. balra is fordul, lát­
szik rajta, hogy keres valamit. Kér­
dik tőle. talán a felmentési okot 
akar ja bejelenteni.

Felmentést? Hát minek néznek 
engem? A mundért meg a puskát 
keresem. Oszt mondják, kit üssek!

(A trentoni “Függetlenség.")

Kelt levelem < lyászton. Pa. 1017- 
liét Julius i-egyetlikén. Kedves egy Ivó 
|iámm Borvsa. Mán most tiszta, sxi- 
vembiil kívánom, hogy fri-s Ivó egés- 
si'gbe tanájjon ez a pár sor írásom, 
mely akkor ha hazamék oszt magam­
mal viszem i'sztet a levelet a többivel 
együtt, akit írtam.

Oszt most mán arrul is tudósítóiak, 
ti*Fgy itt iidnep van július í-egyedikén, 
akit úgy hinak. hogy Fórgyuláj oszt 
i.i.jeiikor itt jobban lövödöznek, mind 
oltImn a buesukor. Hát én nem lőt­
tem. mer mondok pénzbe is kerül, 
meg oszt ég bajt is kaphat a zember. 
llát aszondi nekem a zegyik budim, 
hogy aszondi ha mán eecer fiírgyuláj 
van. hát menyek el vele oszt jádzunk 
puldot. Mondok nem tóm mi lehet a. 
Iliit aszondi vsak ojjan jukba lökosdi 
a ződ asztalon, ahun mindenféle gojó- 
bis van. ki ződ. ki kék, ki fejir, ki meg 
veres ősz tég a go jóikat kell a jukba 
lnkdösni egy hosszú botval.

No mondok eszi mán magam is

BALKÉZRŐL.

Nagy feltűnést keltett a budapesti 
művész társadalomban egy öregedő pik 
tor házasságának hire.

Szertelen, rabiátus embernek isme­
rik a kollégái, aki azonfelül húsz esz­
tendeig egyebet sem tett a kávéházi 
törzsasztaloknál, mint szidta a házas­
ság igáját, amely megbénítja a mű­
vészetet. És most elvette egy régi 
modelljét.

— Hát igaz, csakugyan igaz? — 
kérdezte tőle egy szobrász-barátja, 
mikor utóbb találkozott vele az ut­
cán.

— Barátom — mondotta a piktor 
nagyon dühösen —- tiz évi vadházas­
ság után úgy megszeliditett, hogy a 
múlt héten kénytelen voltam vele el- 
mennyi az anyakönyvvezetőhöz 1

megdobálom. merlmgy otthun is te- 
kéztem gyerekkoromba. Hát el is men­
tünk oszt ugyan lökdöstünk, de a bo- 
dim mindég megint tolt. vagyis, hogy 
ü lökött többet. Hát ezer oszt méregbe 
gyűltem oszt. Ivói nagyot löktem a bot­
val. hát lám felhasad a ződ posztó a 
zasztalon, oszt aszondi a botos, hogy 
most mán fizessek a posztóján. Má 
mondok fizessen a rádai rosseb, de 
nem én, merthogy ha mán eecer ijjen 
bolondos jukbglökösdit jádzik a zán- 
glius, hát varja erősebbre a zasztalon 
a nadrágot. Oszt hogy nem fizettem, 
hát vsak kihajinlottak.

Hát igy oszt elmúlt a fórgyuláj is. 
De mán mostan nem írok többet. Tisz­
tellek esői kol lak kedves egy7 lyö Pá­
rom. Isten veled, velem is.

Out báty
Palya.

Oszt a zavalóikra meg vigyázz, hogy­
ne a mezgerélőknek haggyák a termés 
felét.

Nézze meg 
este a lábát

és ha látni fogja, hogy 
izzad, hogy hólyagos 
és érzi, hogy fáradt és 
hogy ég a lába, hasz­

náljon

PEDISIN
LÁBÉLTETŐT,

mely megakadályozza 
a bütyök és tyúkszem 

képződését is.

PEDISIN7
ÉS SEMMI MÁST.
Ne vegyen más olcsó 
szert, mert az többet 
árt, mint használ. Ne 
hagyj a magát becsapni 
utánzatokkal, vegye a 
valódit, melyből egy 
nagy családi dobozzal 
több hónapra elegendő 
1 dollárért küld a

CLEVELANDI KORONA GYÓGYSZERTÁR
2812 East 79th Str. I. 

Cleveland, Ohio.
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KRÓNIKÁS ADOMÁK.
A “palloska.” — Adjon vissza. — A darab.

Kardos Gyula, a Nizzában öngyil­
kossá lett festőművész, közismert 
volt arról, hogy állandóan fantaszti­
kus történetekkel traktálta művész­
barátait a kávéházi törzsasztalnál. Az 
asztaltársaság tagjai jól ismerték már 
Kardos gyöngéjét és erre való tekin­
tettel, mindig figyelmesen hallgatták 
és olyan fejbólogatásokkal, amelyek 
azt jelentették, hogy hiszik is a tör­
téneteket.

Csak egyszer tett valaki megjegy­
zést Kardos egyik históriájára, de ez 
aztán olyan volt, hogy a nagy fan­
taszta néhány hétig elnémult tőle és 
beszüntette a történeteit.

Azt mesélte ez alkalommal Kar­
dos, hogy az ő magyar nemessége mi­
lyen régi keletű.

— Bizony, — mondotta végül bi­
zonyos pátosszal — az én őseim még 
pallos-jogot is élveztek. Az őseimről 
rám is maradt két pallos. Ott van 
mind a kettő ma is az ágyam fölött... 
Hiszen te láttad is a lakásomon, 
ugy-e Louis?

Ezzel a kérdéssel Márk Lajoshoz 
fordult Kardos, mert néha tanuságté- 
telre szokta felhívni a társaság vala­
melyik tagját.

Márk Lajos felütötte a fejét:
__ Ugy-e, — ismételte a kérdést

Kardos — te láttad az ágyam fölött 
a két pallost?

— Ne vedd rossz néven, kedves 
barátom, — felelte Márk amikor 
én nálad voltam, az ágyad fölött nem 
két pallost láttam, hanem mindössze 
csak két — palloskát.

A küzdelmes, nyomorúságos ifjú 
vekről volt szó egy társaságban s 
'ósa Lajosról jóizü történetet mesélt
költő egy ifjúkori barátja.
— Több mint húsz esztendővel ez- 

lőtt Pósa az egyik szegedi újságnál 
olgozott. Nem élt a legfényesebb 
orban; sokszor még az is megesett 
ele, hogy nem volt pénze vacsorára. 
Így ilyen szomorú napon beállított 
'ósa a Kiss Palcsi hires vendéglőjébe. 
,eült, megnézte az étlapot és vaeso- 
át rendelt.

Mikor megvacsorázott, az asztalához 
ivatta a gazdát.
— Mennyi a számlám?
— Kiss Palcsi összeszámolta:

— Hetven krajcár.
Pósa a zsebébe nyúlt és kihúzott 

belőle egy könyvet.
— Nézze, az én uj verses köny­

vem. Két hete, hogy megjelent. Rá 
van írva: bolti ára egy forint.

Odanyujtóttá a könyvet:
— És most adjon vissza harminc 

krajcárt.
Kiss Palcsi mosolygott és kiszámolta 

Pósa elé a pénzt.

Rákosi Viktort és Guti Somát na­
gyon boszantani szokták azok a ta­
lálgatások, hogy melyiküknek van 
több része a közös bohózatok megírá­
sában. Folyton találgatják:

— Guti csinálja a bonyodalmat, 
Rákosi a dialogizálást.

— Dehogy! Guti csinálja a vicce­
ket és Sipulusz adja hozzá a pointet.

— Ez sem igaz! Guti bonyolítja 
le a mesét és Rákosi bonyolítja ki.

Végre, hogy elintézzék a zavaros 
vitát, az egyik meginterjúvolta Ou­
tit.

— Kérlek, légy szives és áruld el, 
hogy hogyan szoktátok Írni a darab­
jaitokat.

Guti elvörösödött és vérszomjasán 
mondta:

— Igen? Hát jó, elmondom, csak 
ülj le!

— Nos, halljuk.
•— Az egész nagyon egyszerű. Én 

elmegyek Sipuluszhoz, egymásra né­
zünk és elkezdünk kacagni.

— No, és?

A KHINAI kl\Ok.

TV 7 AG V dolgok történtek 
1 V Manapság Khinában, 
Gsászár idői elnök 
Megugrott kínjában.
Csakhogy a bátorság 
Beütött Khinába 
És szólt a császárnak 
Menjen a kínjába.
És azután újból 
Boldog a khinai.
Míg újból nem lesznek 
Császári kín jai.
Mert csak arra való 
Az a szegény kliina.
Hogy eszébe jusson 
Minden jele kin ja.
Csoda, hogy a sok kint 
Khina még kibírja.

— Mit és? Ezzel túlesünk a mun­
ka nehezebbik részén. Ezután már 
egyéb dolgunk sincs, csak ehez a ka­
cagáshoz — megírjuk a vicceket.

Az intervjuvoló elkedvetlenedett.
— Eh, te tréfálsz! Én arra voltam 

kiváncsi, hogyan osztjátok meg a 
munkát egymás között.

— Yagy úgy? Nagyon egyszerűen. 
Mindenekelőtt is két egyenlő részre 
osztjuk a darabot__

— Aztán az első részében én Írom 
a magánhangzókat és Sipulusz a más­
salhangzókat. A második részben pe­
dig én Írom a mássalhangzókat és 
Sipulusz a magánhangzókat. Ugy-e, 
hogy egyszerű az egész?

SCHWARTZ B.
28.10 EAST 79. STR.. CLEVELAND, <L

KÖZJEGYZŐ. Pénzküld 
den részébe.

a világ mln-

IIAJőJEGYEK minden vonalra.
A magyarok régi barátja.
Vidéki megrendeléseket is elfogad.

Betéteket elfogad 
és kamatoztat a

NÉMETH JÁNOS ÁLLAM! BANK
395 BROADWAY NEW YORK
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Rajzoló: KEMÉNY JANOS. 

ELŐFIZETÉSI Alt:
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DONGÓ
Hungarian comic paper published

SEMI MONTHLY.

Editor: GEORGE KEMÉNY.

AN ASSOCMT}^

Entered as second-class matter July 15th, 1916. 
at tlie Post urtice at Detroit, Mich., under the 

Act of March 3, 1S79.

VIGYÁZÓ JÁNOS
MEGFIGYELÉSEI.

ELMÚLT július negyediké, a 
ragyogó nemzeti ünnep. El­

hangzottak a szónoklatok, elröp­
pentek a színes rakéták és vissza­
tértünk a hétköznapi élethez, a 
mely nem is annyira hétköznapi, 
mert hiszen háhoruhan vagyunk. 
Amerikai katonák vére eddigelé 
nem folyt még a háhoruban. Ame­
rikában nincsenek még katona 
fiukat elsirató anyák, de azért a 
háború megvan teljes komolyságá­
ban. Erősen folyik a készülődés 
minden vonalon s a kormány 
ugyancsak komolyan veszi a hábo­
rúsdit. I kémeket úgy kergetik es 
fogdossák. akárcsak a cserebogara­
kat nyár elején. Azért tehát jó lesz 
mindenkire nézve, ha komolyan 
veszi a háborút.

mok. Hangsúlyozta az ország első 
polgára, hogy ez a nemzet nem 
anyagi előnyökért, hanem a demok­
ratikus eszmékért és a népek bol­
dogulásáért nyúlt a kardhoz. A 
világszabadság és a világdemokrá­
cia nevében indult meg Amerika 
részéről a háború, s ha bármelyik 
föltétel bekövetkezik, akkor nem 
esett kárba a nagy készülődés, a 
tenger kiadás.

Csakhogy a háboruval egyidejű­
leg olyan jelenségek mutatkoztak 
itt, amelyek alaposan rácáfolnak a 
demokratikus törekvésekre. East 
St. Louis-ban valóságos polgárhábo­
rú volt a fehérek és feketék között. 
A munkás kézre szoruló nagytőke 
ugyanis mindsürübben szállítja 
Délről a feketéket s a munkájukat 
féltő fehér emberek nem látják 
szívesen a feketék megtelepítését, 
így azután a kenyérkérdés miatt, 
a demokráciáért indított háború 
készülődései közepette, egymást 
gyilkolták a fehérek és a feketék. 
Akiket Lincoln nagy lelke óriási 
pusztulás és véráldozat árán felsza­
badított, azokból újra csak űzött 
vad lett itten. Beszélünk az embe­
rek egyenjogúságáról, de a fekete 
bőrrel született emberi lényt még 
ma se tartják legtöbben embernek.

A dúsgazdag Gould családban 
lakodalom volt a napokban. De 
nem fényes lakodalom, hanem csak 
egyszerű, mert a Gould család tag­
jai és a velük egyhuron pendiilö 
“négyszázak” nem vették tudomá­
sul a “rangon alul való” házasságot. 
A Gould fiú ugyanis elkövette azt 
a tapintatlanságot, hogy nem a 
felső “négyszázak”, nem az arany­
borjúk közül választotta házastár­
sát, hanem csak egyszerű tanítónőt 
vett feleségül. Ez pedig rettentő 
eset! Az olyasmit nem tűrik el az 
igazi “kékvérű” amerikaiak, akik­
nek valamelyik ősük csak úgy 
kocsis, vagy tutajos volt, mint bár­
mely más halandóé, de hát a 
pénzes zsákok révén atyafiságba 
keveredtek holmi agyalágyult, hol­

mi clkoldusodott európai mágná­
sokkal és igy azt hiszik, hogy leg­
alább is kékitő viz csörgedez immár 
petyhüdt ereikben.

Amikor ilyesmik történnek sze­
meink előtt, akkor önkénytelenül is 
feltolakszik a kérdés, hogy ha már 
mindenáron meg akarjuk teremteni 
a világdemokráciát, ha már min­
denképpen ki akarjuk seperni a 
világot, hát akkor miért nem sep­
rűnk elsősorban a saját házunk 
előtt? Merthogy itt is helyénvaló 
lenne egy nagyobbfajta takarítás, 
azt a fönti esetek orditva bizonyít­
ják.

Az Amerikában élő bevándorol­
tak vajmi keveset törődnek a kor­
mányokkal és a hatalmon levőkkel. 
Csaknem mindnyájukat az a vágy 
tüzeli, hogy valahára mégis csak 
boldogan és megelégedetten élhes­
senek a különféle népek, amelyek 
az “isten kegyelméből” való hatal­
maknak csak apró játékszerei vol­
tak eddigelé. Minden becsületes 
ember lelke mélyén ott él a vágy, 
hogy önmagával együtt boldognak 
és igazán szabadnak lássa ember­
társát. És ha bármely nemzet, vagy 
ország ennek a nagy célnak mun- 
kálására vállalkozott, azzal együtt 
vagyunk körömszakadásig. Az 
Egyesült Államok jószándékában 
nem kételkedünk, de ugyanakkor 
nem hihetünk azoknak, akik “vizet 
prédikálnak, de maguk bort isz­
nak.”

Azért tehát a nagy leszámolás 
előtt tartsuk meg a számvetést ön­
magunkkal. És akikről bebizonyo­
sodik, hogy csak szemforgató fari­
zeus, azt juttassuk méltó sorsára. A 
királyok hatalmát megingatta a vi­
lágháború. Koronák estek porba, 
trónusok roppantak össze Európá­
ban a nagy felfordulás alatt, miért 
nyújtogassák nyelvüket emberjo­
gokra és demokratikus törekvésekre 
csak azok, akik pénz hatalmát na­
gyobbra tartják az “isten kegyel­
méből” való hatalmaknál?!

A háború megüzenését bejelentő 
beszédében ki jelentette az elnök, 
hogy nem népek, hanem a népeket 
elnyomó kormányrendszerek ellen 
szállt háborúba az Egyesült Alla-

Hrabovszky János
az egyetlen magyar virágkereskedő 
New Brunswick és környékén. 
Különös gondot fordít lakodalmi és 

temetési rendelésekre.

211 Sommerset Street.

Ha háború van, hát legyen hábo­
rú! Égjen a nagy tisztitó tűz, a 
mely elválasztja a nemes ércet a 
salaktól és kerüljenek ki győztesen 
a nagy világégésből azok, akik 
igazán — emberek!

I
t
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Három románok.
Három románok 
Útra kelének 
S nagy bizakodva 
El is menőnek 
Ők Washingtonba. 
Ámde ott nyomba 
Fel is sülének,
Mert szólt az ének: 
“Kellenek ők a 
Fészkes fenének.”

VIGASZ.

WEIZER JÁNOS
8935 BUCKEYE ROAD 

CLEVELAND, O.

Elad házakat, telkeket és far­
mokat.

Felépít házakat jutányosán.

Pénzt ad építésekre előnyös 
feltételek mellett.

Tűzbiztosítás.

X. börzeánernek meghalt a fele­
sége. Nagy szomorúság van a ház­
ban ; X. busán ül a szegény asszony 
teteme mellett.

Este tiz órakor megjelenik a ház­
ban egy fiatal ügyvéd, aki évek óta 
házibarát X.-éknél.

A fiskális kétségbe van esve. Leül 
a busuló özvegy mellé és elkezd zo­
kogni. X. csak nézi, nézi, amint a 
fiatal ember könnyei hullanak és ri­
degen hallgatja jajgatását.

Ez igy tart egy óráig. Ekkor a férj 
már nem bírja tovább a házibarát pa­
naszos kesergését, odalép hozzá, a vál­
lán megérinti és igy szót hozzá:

— Na ne sírjon már! Nemsokára
megint megnősülök!

K VÁRT A PALI
szalonos ur a bárnál.

Julius negyediké volt. Hát lőttek. 
De nekünk már régen lőttek, igy hát 
nem sokat törődtem a lövöldözéssel.

No, de egészen száraz még se lesz 
Amerika, de viszkit már nem főznek. 
Legalább addig nem, ameddig a há­
ború tart. Hát lesz is becsület! ez­
után a viszkinek. Ezelőtt ugyan jujig 
tótötték a koszcimerek a poharat, de 
ezután majd én tőtök, meg a pohár 
is kissebb lesz.

FÖLDI KÉM!
Nyár derekán vagyunk, hát még 

se kötöd kévébe a “betegeket’ ?!

Dongó new yorki képviselet.
------ General Representative Office in ------
New York, N. Y. — Manager: .1. R. Arbócz, 
CS6 ACADEMY STR., NEW YORK, N. Y. 

Phone: St. Nicholas 9UG3.

HOTEL MIDDLESEX.

Woodbridge-on (magyarul Uhrlcs) 
van Amerika egyik legtisztább hotel­
ja. a melynek GAI.A.IDA PISTA a tu­
laj (tónusa. Aki Wuedbridge-re keríti, 
az keresse föl Ualajda Pistát.

Aki viszkit akar ezután inni, hát 
ne niklit vagy dájmot csapdosson a 
báréra, de hozza el legalább a fél pe- 
dáját, mer még a viszkis üveg dugó­
ját se hagyom ócsóbban megszagolni 
egy kvódernél.

Mert ki tudja, hogy meddig tart 
még a szalonos uraság. Hát ameddig 
tart, addig legyék benne valami.

A következetes férfiú.
I. felvonás.

Történik Berlinben. Az ifjú keres­
kedő üzleti ügyben ellátogat Berlin­
be, s hogy ott ne unatkozzék, magá­
val visz egy szőke hölgyet. Üzletfele 
meglátogatja a szállóban s együtt ta­
lálja a szőkével. Az ifjú nem akarja 
komoly kereskedői hírnevét rontani, 
tehát kényszerűségből igy mutatja be 
a hölgyet:

— A feleségem.

II. felvonás.

Történik Pesten. Az ifjú kereskedő 
visszatér, miután fényes szerződést 
kötött a berlini céggel. Itthon szakit 
a szőkével és nőül vesz egy három- 
százezer forintos leányt. Boldogan 
indul vele nászutra, s útközben meg­
állnak Berlinben is néhány napra.

III. felvonás.

Történik Berlinben. A berlini cég 
főnöke olvassa az idegenek névsorá­
ban az ifjú kereskedő nevét s a jó­
barátság nevében ismét fölkeresi a 
szállóban. Nagy meglepetésére ezút­
tal egy fekete hölgy gyei találja. Az 
ifjú most már nem félti a tekintélyét 
(hiszen a szerződés már meg volt 
kötve) s nyugodt lelkiismerettel súg­
ja a német fülébe a bemutatkozás 
előtt:

— A szeretőm!
(Függöny.)

Tel. Princeton 258'i-R.

Dr. Majoros János
MAGYAR FOGORVOS 

8820 Buckeye Rd., Cleveland, O.
Rendelő órák: Hétköznap d. e. 
9-től este 8-ig. Vasárnap 2-5-ig.

Pénzküldés IS Hajójegyek 
Közjegyzői Iroda

V* 
ERŐS
MINTA ÍJ
SZIKLAI) Hazai Jogi GYEK

401 403 Jerome Ave., 
McKeesport, Pa. 

110 Smlthfield St„ 
Pittsburgh, Pa
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HÁBORÚ 
VAN MOST

A
NAGYVILÁGBAN.

Aki néhanapján fel akar vidulni, 
az rendelje meg a

DONGÓT,

amelynek ára egy egész évre 
csak

KÉT ’’BETEG“.
Minden egész éves uj előfizető 
kap egy szép könyvet ingyen.

1 Ez a kedvezmény g
Ü csakis 1918 julius végéig tart. M

\ Dongó címei

276 - 25th Street, 
Detroit, Mich.
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DETROITI DOLGOK.

A “bájszikii”. — A kivágott

A REFORMÁTUS egyházközség­
nek nagy ünnepe volt Julius 

4-én. Zászlót is, meg iskolát is avat­
tak, azután pedig a hivek megaján­
dékozták a lelkészt egy Ford automo­
billal. Az ünnepség örömére nagy 
ebéd volt az iskolateremben, ahol is 
a fehér asztalnál mindenki tetszése 
szerint kiadhatta a mérgét.

Az automobil átadása után ugyan­
csak lelkes volt a hangulat. Az egyik 
öreg magyar is nekirugaszkodott és 
felköszöntötte Borsos lelkészt ilyetén- 
módon:

— Adja a felséges úristen, hogy 
sokáig egészséggel használhassa a 
tiszteletes ur azt a “bájszikiit”.

Aki a ROLAX-ot 

Egyszer megismeri:

Azt a hideg többé 

Soha ki nem leli.

A nyavalya abba 

Soha többé nem kap, 

Egészséges lesz, mint 

Tölgyfaerdőn a makk.

C^3

A ROLAX
a legjobb hashajtó ülő és álló 
munkásoknak és bányászoknak.

Nagy doboz postán küldve $1.10.

Óvakodjék az utánzatoktól!

tSb

Az egyedüli készítő:

Róth Sámuel
Megváltó Gyógyszertára

125 A VE. A., NEW YORK, N. Y.

bodi. — Sikeres halászat.

És erre a kijelentésre elájult a 
Ford-automobil.

*

Az egyik miszternek kedve szoty- 
tyant egy kis mulatozásra. Eszébe 
jutott a Göre Gábor nótája, hogy 
aszondi: “újra legény lőttem.” Hát 
legénykedett is egy darabig, de egy­
szer csak belépett a szalonba a mi­
szisze, elkerítette a nem jóját, még 
pedig alaposan, azután pedig fülön 
kapta a misztert és úgy kipenderitet- 
te a szalonból, mintha csak ott se 
lett volna. A többiek erre úgy meg­
ijedtek, hogy szanaszét futottak és 
megfogadták, hogy inkább az ágyú 

.elé állnak, de meg nem házasodnak.

*

Julius 4-én összeverődött egy cso­
mó magyar. Elmentek piknikre a tren 
toni erdőbe. Volt szalonnasütés és 
egyéb élvezetek. Természetes, hogy a 
piknik nem múlt el szárazon, sőt még 
halászat is volt. Az egyik szalonos 
különösen nekiadta magát a horgá­
szásnak, merthogy nemrégiben vásá­
rolt egy alapos horgászó készüléket, 
hát úgy gondolta, hogy kiélvezi ma­
gát. Horgászott is nagy türelemmel 
s egyszer csak diadallal jelentette, 
hogy valami nagy hal akadhatott a 
horogra. Húzta is nagy élvezettel a 
zsinórt és végül partra került egy 
homokkal telt “papos” üveg. A sza­
lonos nagymérgesen visszadobta az 
üveget és morgott valamit, merthogy 
még a viznél is a “temperencek” ve­
szélyeztetik a detroiti szalonosokat.

ÖNÉRZETES SCHNORRER.

Schnorrer: — Xadságos őr, kön- 
jörölje rojtom. Hét jönyörő jerekem 
otthon éhezi magát..

— Fogja itt, egy forint, de most 
vezessen el a lakására, és mutassa 
meg azt az állítólagos hét gyereket.

Schnorrer: (zsebrevágva a forin­
tot): — Kinkének mogamnak. Nem 
szók lam a jorekeimet pénzéi“! moln- 
galni.

A JÓ JEL.
Beszélgetés egy családban. Este 

van, nincs más a szobában, csak az 
apa, az anya, meg az eladósorban levő 
kisasszony.

Az apa csöndesen kérdi:
— Hát úgy veszed észre, hogy az 

ügyvéd feleségül akar venni?
A leány, lesütve szemét:
— Úgy.
— Tett talán nyilatkozatot?
— Azt nem.
— Hát miből sejted?
— A nézéséből, papa.
— Hogyan? Talán sóvárogva, sze­

relmesen néz rád?
— Nem. Hanem a mamára már 

undorral néz.

APRÓ KISZÓLÁSOK.

(A bridgeporti gyűlésről.)

— A tervezet igen megnyerte a
szinpaí lkamat.

-— Kérek csendet, mert az. előadó 
ur — beragadt (berekedt helyett).

műfordítások.
Est modus in rebus - A lalányok- 

ban is van divat.

1 lie Wahl Iliül mir weh Fáj a 
vallani.

Bábás József né
I ÉN V K ÉPÉSZFTl M L TE R U E

2281 W. Jefferson Ave., 
DETROIT, MICH.

BALKÁNYIANTAL
hazai képzett fényképész 

2232 W. JEFFERSON AVENUE, 
DETROIT, MICH. 

Fényképészeti, festészeti és fény- 
képnagyitási műterme.

Én, Veterán Pesta, hatvanszor 
esküszök, hogy soha olyan jó ked­
vem nem volt, mint Juhász Pistá­
nál, a Boltonon. Azért, aki busul, 
az csak nézzen be hozzá.
JUHÁSZ ISTVÁN, corner Kennedy 
és E. 89. St., CLEVELAND, O.

WEISS és LEITNER

szóm«'- N megnyalná
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A BIBLIÁBÓL.

A hittanórán a tanító azt kérdezi 
egy kis fiútól:

— Milyen bűnt követett el Ádám 
a paradicsomban ?

— Evett a tiltott fa gyümölcséből! 
— felel a gyerek.

— Jól van, fiam. És ki bírta rá a 
bűnre Adámot?

— Éva.
— Hát — javítja ki a tanító — 

nem éppen Éva, hanem a kigyó. És 
mondd meg nekem, fiam, hogyan 
büntette meg az Ur Adámot?

— Az Ur Adámot úgy büntette
meg__úgy büntette meg--------azzal
büntette meg__ — dadogott a kis­
fiú és nem tudott feleletet adni. El 
is hallgatott.

Ekkor egy kis nyolcéves leányka 
felnyújtja az ujját:

— Tanító ur, tanító ur!
A tanító feléje fordul:
— Nos, Erzsiké, te tudod? Hát 

mondd meg te szépen, hogyan bün­
tette meg az Ur az engedetlen Ádá- 
mot?

A kisleány felpattant a helyéről:
— Az Ur úgy büntette meg Adá­

mot — hadarta — hogy Évát fele­
ségül kellett neki venni.

NYARALÓBAN.

— Nézzél csak Móriczkám — mi­
csoda jönyörő kilátás von innen Bo- 
dapesthre.

— Mboh! Mit nézzem? hiszen 
mostani! jüvök onnand.

MAGYAROM!

A halottkém állapítsa mop rólad, 
hogy csakugyan potyaolvasó voltál.

KEMÉNY JÓZSEF
Ha 1 lázat, lelket, vagy farmul akar 
venni, vagy eladni: forduljon lmzza 

bizalommal.

Ulli 11 GRANDVIEW AVENUE 
CLEVELAND, O.

Teleli ki: (Bell) Garfield 9255—11.

SÄGHY EGYED 
Rőzsaolajat mér.
Kiben teliál 
Nem doli|o/.ik a vér:
Ne törődjék 
Sukäiji a bajjal.
Kenesse lie 
Mai)át az olajjal.

153 West End, Detroit, Midi.

MUFFOL MISKA
jőburdos vélekedései.

EL vagyok szontyolodva, merhogy 
fórgyulájkor igen kilövődöztem 

magam, oszt most úgy vagyok, akár­
csak a nagyidai cigányok vótak, a 
mikor elfogyott a puskaporuk. Pedig 
hát most háborús időbe vagyunk, oszt 
ijjenkor vigyázni kell a puskaporra, 
merhogy sose tuggya a zember, hogy 
mikor kell lőni. Jubet!

A misziszem meg úgy ri, akárcsak 
a zőz a zerdőn, merhogy aszondi 
sorozás lesz oszt engem biztosan be­
soroznak. Nem is lehet máskép, mer 
ő tuggya, hogy én táglik vagyok. Hát 
mondok a miszisznek, hogy sose bu- 
sujjon, merha mingyán be is soroznak, 
akkor se lesz bajom, merhogy én nem 
félek a lövészároktul.

A dantei miszisz meg igen mérges 
vót, merhogy kerített egy órájtos fő- 
burdost, de a miszter beleköpött a 
tálba oszt girárét mondott a hódinak. 
Hát a miszisz bánattyába nekilátott a 
lőrés üvegnek oszt úgy felönött a 
konty alá, hogy még a kárpetot is 
megette a flórral.

Ditrojitba meg igen mérges némej- 
jik miszisz oszt a szalonba is elmén a 
miszter után még pedig nemcsak 
úgy akárhogy, de kivágj a misztert, 
akárcsak a huszonegyet. No de háború 
van, hát nem is csuda, ha kardosak 
a menyecskék, mer nemsokára ők 
csinálik a zemberek dógát is. Kiváncsi 
vagyok, hogy fogik csinálni.

De nem szavazok mán többet, mer 
hogy pitnyikre kell menni oszt ijjen­
kor nyári időbe jólesik egy kis gye­
pelés. Hát mondok elmegyek, mer ha 
mán bokor van, hát nyúl is legyék 
benne. Oszt decól!

Mikor lesz 
vége a drága­
ságnak?

c&)
Kérdés, amely 
mindenkit érdekel,
de senki sem tud rá kielégítő 
feleletet adni. Egy bizonyos. 
Az, hogy amig Anglia és szö­
vetségesei minden árat megad­
nak az amerikai élelmiszerek­
ért, a kereskedő és termelő 
nekik adja el az élelmiszert. 
Az is bizonyos, hogy csak 
élelmiszer kiviteli tilalom segit 
a bajon. Addig is igyekezzünk 
kivenni az erejét annak a 
rém drága tápláléknak, amit 
elfogyasztunk. Mivel csak az 
erős gyomor tudja alaposan 
kivenni a táperőt a táplálékból,

Erősítsük meg 
gyomrunkat

az orvos
cukorka alakban
gyomor- és vértisztitó gyógy- 
cukorkával. Erre tudvalévőén 
ez a legalkalmasabb eszköz. A 
Partola megszünteti a szorulást, 
elősegíti az emésztést, fokozza 
az étvágyat, szabályossá teszi 
a székelést, kitisztítja a vért s 
megszünteti a vér tisztátalan- 
ságával járó bajokat.

Kövesse a jó példát,
amit sok millió ember nyújt 
ma már, vagyis rendeljen ön is 
Partolát. Egy nagy bádogdo­
bozzal 1 dollárért, hattal 5 
dollárért küld a feltaláló és 
egyedüli készítő

PARTOS PATIKA
160 SECOND AVE., 
NEW YORK, N. Y.

1
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A DONGÓ TÁRCÁJA.

A NÉVTELEN ADAKOZÓ.

O NAGYSÁGA, aki jómódú ke­
reskedő felesége, egy jótékony 

egyesület alelnöke s annak ülésén 
volt a történet napján is. A ragyogó 
téli nap ellankadt már, midőn a kon­
ferencia véget ért s őnagysága a 
szürkületben gyalog indult haza. Már 
különben sem volt messzire a lakása.

Csakhamar elegánsan öltözött fia­
tal ur csatlakozott hozzája — már 
amennyire egy pincsikutya csatlakoz- 
hatik. Mert a gentleman hol a szép 
asszony mögött, hol mellette vagy 
előtte loholt, akár a pincsije.

így kisérte a kapuig, sőt fel a lép­
csőn is.

Ő nagysága éppen mérgesen be­
csapta maga után az ajtót, mikor egy 
szobaleány jött fel a lépcsőn.

— Ismeri azt a nőt? — kérdezte a 
leánytól a gavallér.

— Hogyne! A naccságám!
— Itthon van az ur?
•— Nincs — mondotta a leány s a 

konyha felé indult.

AZ AMERIKAI 
MAGYARSÁGHOZ.

A diplomáciai összeköttetés meg­
szakítása folytán az amerikai ma­
gyarság tanácsért, útbaigazításért 
és jogsegélyért nem fordulhat 
magyar-osztrák konzulátushoz, tehat 
szükségessé vált, hogy az Amerikai 
Magyar Szövetség a helyzet figye­
lembe vételével, a jogsegély kérdé­
sében is általánosabb munkára 
vállalkozzék.

Az Amerikai Magyar Szövetség 
igazgatósági gyűlésének határozata 
folytán az amerikai magyarságot 
szeretettel értesítem, hogy az 
Amerikai Magyar Szövetség a 
tanácsért, útbaigazításért és jog­
segélyért hozzáforduló amerikai 
magyarok rendelkezésére áll s a 
levelezésért és a saját hatáskörében 
elvégezhető munkáért nem számit 
díjazást.

Az Amerikai Magyar Szövetség 

címe: 317 Superior Bldg., 

Cleveland, Ohio.

Dr. PÓLYA LÁSZLÓ,
titkár.

A fiatal ur gyorsan egy forintot 
nyomott a markába s izgatottan 
folytatta:

— Nyissa ki az ajtót!
A menyország kinyílt és a gavallér 

az előszobán keresztül a szalonba ju­
tott, ahol egy — férfi fogadta. A 
Ilii leányzó nem hazudott, de azt se 
tudhatta, hogy az ur hazajött, mig ő 
lent járt a boltban.

A cingár gavallér szeretett volna 
a föld alá sülyedni, mikor a hatal­
mas férfi — aki már beszélt a me­
nyecskével s kész tervvel fogadta, — 
rárivalt:

— Mi tetszik__ Talán az egyesü­
let ügyében__

Áll néma csend, légy szárnya bent, 
se kint nem hallatszik. Végre akadoz­
va megszólalt a látogató:

— Igen__ az egye____sülét___
Amaz csöngetett s odaszólt a be­

lépő szobalánynak:
— Mondja meg őnagyságának, 

hogy —-___ szabad a nevét kér­
nem?

— Sz. Béla.
— Hogy Sz. ur kétszáz koronát 

óhajt adakozni az egyesület javára.
A gavallér savanyu arccal nyúlt a 

tárcájába az összegért. A köszönetét 
már nem hallotta, oly gyorsan távo­
zott.

És most következik az, ami a tör­
ténetet különössé teszi.

Tíz perc múlva váratlanul hazaér­
kezett az igazi férj. Mert hát az 
adakozótól csak abban különbözött az 
őt fogadó ur, hogy az utóbbi sze­
rencsés udvarló volt.

Az igazi — melyik férj gondol 
rosszat?! — örömmel köszönt:

— Szervusz öreg! No, mi hozott 
ide?

A szerencsés másodszor is alkal­
mazta ötletét, de fordítva.

•— Kérlek, egy kis adakozás az 
egyesület számára. Megengeded, hogy 
kedves nőd ő nagyságának átadjam 
ezt a százkoronást.

— Hogyne, örömmel.
A jószivü és önzetlen férfiú még 

kikötötte, hogy a pénzt, mint “név­
telen adakozást” könyveljék el, aztán 
távozott. Száz korona nyereséggel.

VICCES MAGYAROK.

Aki valami jóizü históriát hall, 
vagy pedig jó viccet tud, ne rejtegesse 
a véka alatt, hanem küldje be a Don­
gónak. Minden jó viccet köszönettel 
veszünk. Csak azt a viccet nem sze­
retjük, ha valaki ellopja a más Don­
góját.

A GARABONCIÁS.

Én vagyok a Garabonciás! Töf-töf 
paripámon végigszáguldom a keleti 
államokat és gyűjtöm a betegeket 
meg a jó vicceket a Dongónak. Aki­
nél nagyon szorongnak a betegek, 
vagy akinek oldalát nagyon szorítja 
valami tréfa, az csak szóljon nekem 
és ellátom a baját.

Majd esetröl-esetre kizengem, hogy 
mit is láttam és tapasztaltam a keleti 
részen lakó magyaroknál.

Addig is türelem!

-------- o--------

AZ ACÉL.

— Mondd meg nekem fiacskám, 
mi hasonlít legjobban az acélhoz.

— A pof.
•— Micsoda, te?
— A pofon!
— A pofon, Hogy jutsz erre az 

ötletre?
— Hát úgy, hogy attul is szikrát 

hány__ az ember szeme.

Idestova maholnap már 
Mégis beköszöni majd a nyár, 
Az emberek máris unják 
A régviselt téli gúnyát.
Nyári ruha. szalmakalap 
Siegelnél a hosszú falat 
Szép sorjában végigülte. 
Nincsen olyan anyaszülte,
Aki meg ne lelje nála,
Mit, kivan a szeme-szája.

SIEGEL MÁRTON
ruha-üzlete

Mii WEST JEFFERSON AVE., 
DETROIT, MICH.

KEREKES JENŐ
Elsőrangú magyar vendéglője és 
kávéháza. ízletes magyar ételek, 
elsőrangú kiszolgálás. Esténkint 

Brenkács muzsikál.
2150 W. JEFFERSON AVE, DETROIT, MICH.
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DI$ZNÖFÜLÜ CSELEI JÓ$KA
pénzváltó és farizeus delirium 

trcmenciái.

MALY azt hittem, hogy végire 
mégis csak megszahadulyok 

a reives kelyeszttül, hát meg is 
szabadultam volna, de majd meg­
ütött a guta. amikoly láttam, hogy 
a Dongóban mégis csak hozzám 
helyűit a velyes kelyeszt. llát mélyt 
nem hagynak nekem békét?!

Azt szelyetném mály tudni, hogy 
mikoly lesz mály vége ennek a hét- 
hóimnak. Melyt ha tovább talyt, 
akkolr mály legyeket se lehet látni 
az ilyodámba. meg azután a sif- 
kálrta a kutyának se kell. Legalább 
nem tülem. melyt igen népszelyü 
vagyok.

De a legnagyobb baj még az le­
het. hogy csakugyan pénzt helynek 
máj fülem. p<‘dig én inkább a vízbe 
ugly ok. de pénzt nem adok. Inkább 
clályulok valakit, melyt az ályul- 
kodáshoz igen élytek. de a pénze­
met nem adom.

Hej. melyt mály a bankály ttly 
se csinálhat mindent, amit akaly. 
Igen kinyílt a palyasztok szeme, 
melyt nagy a demoklyácia. Nem 
hiába féltem én a demoklyatáktul.

HERZOG ZSIGMOND
bejegyzett szabadalmi ügyvivő és a buda­
pesti kir. műegyetemen végzett okleveles 

mérnök.
SZABADALMAKAT

kieszközöl bel- és külföldön és azok 
értékesítését közvetíti, 

lie NXSSM STREET. NEW YORK.
Este és vasárnap: 955 Second Avenue.

A sekrestyés.
A v—i egyház sekrestyés:' oly dol­

gokba is szeretett, beleketnyelesked- 
ni. a melyek nem tartózlak hozzá, a 
mi különben eredendő bűne a sek­
restyéseknek. Egyszer kapja magát, 
ily tartalmit levelet irt F. grófhoz, az 
említeti egyház kegy urához:

“N agy mél t óságos Uram!
Tudósi lom nagy inéit óságodat primo- 

hogy a templomban nines ének elég­
séges imádságos könyveink nagyim i- 
tóságod nemes famíliája számára. Tu­
dósítom nagy mél lóságodat seeundo: 
hogy nincsen elégséges tűzi fánk, 
melylyel az oratóriumot elkülönített 
helyiség a templomban méltóságos 
famíliája számára befödhetnénk. Tu- 
dósifom nagyméltóságodat tértin: 
hogy a templom azon része, mely a 
folyóra néz, le akar dűlni.

Sekrestyés 
Kőfaragó János.”

A gróf válasza pedig következőleg 
hangzott:

"Kőfaragó János uram!
Tudósítom sekrestyés Kőfaragó 

uramat primo: hogy ha a családom­
nak nincsen elégséges imádságos 
könyve, hát. énekeljen. Tudósítom 
sekrestyés Kőfaragói uramat seeundo: 
hogy a ki családomból fázik, vegyen 
magára déczbundát. krispint és köpö­
nyeget. Tudósítom sekrestyés Kőfara­
gói uramat tertio: hogy ha a templom 
le akar dűlni, nem illő jó keresztény 
embernek azt e szent akaratjában há­
borgatni. Tudósítom sekrestyés Kő­
faragó uramat demum quarto: hogy 
ne üsse az orrát oly dolgokba, amik­
hez semmi köze.

FORGÁCSOK.

A legtöbb nő akkor kezdi az. ég 
urát imádni, mikor a föld urai el­
hagyták.

A mai lányok nem is asszonyok, 
hanem inkább özvegyek szeretnének 
lenni.

MIKOR A TANÍTÓ SZÓRAKOZOTT.

Tanító: Hogyan hívnak?
— Banda Bálint.
— Atyád mit csinál?
— Meghalt.
— És mit csinált azelőtt?
— Élt.

PÁTENT ICIG
tőriilmetszett okoskodásai.

() Balle Macher Becsbe okorto otoz- 
ni Pestiül. Jötte mogát o küzponte 
páljoodvorbo és kérte o jedjet. De nem 
ment okkor, sak ed jarsvanat és kö­
vetellek tüle o jarsvanat II. asztálu 
jedjárl, Nevet o Palte: “Mogo sak tré­
fál! Én nem odok többet, mint o mód­
kor odlom.” Mire rá o pénztárnok rá- 
ordit: “Vodj kifizeti o jedj árát, vodj 
menjen o dógáro!” — “Mit kojebál?

manja o Palte. — Von még ed másik 
páljoodvor is! Ho meghorogit, okkor 
o nyögni in indolok!”

Akkorát idj von a Rózenfeld ore- 
ság is. Ha nem engednek ület .Juropba, 
sináljo okkor it tend edj háború.

Beteg lett o Frojem Pechfüsz, ment 
Pestre és omikor hozojött, kérdezi a 
füszalgahiru: “Nü! Mit manfak o pra- 
fesszarak?” — “Weh geschrien! Beteg 
o majom.” Nevetett o nőd ór: “Hát ne 
óidj manja, ltod fáj o majom, houem: 
fáj o imijotn.” — “Mboh! Hát ovvol 
már megjödjul, ho jul mandam?”

— Osz-posz. o Tiszo lemandta, von 
edj másik gráf, hát már megjódjolta 
az arszág?

JÓRAVALÓ MAGYAROK.

Újabban a következő jóra való ma­
gyarok szereztek előfizetőket a Don­
gónak :

Lubosits V. (Canada), Horváth 
György (Chicago), Kéry Imre (So. 
Bethlehem), Nagy J. (Lorain), Ko. 
vács Lajos (Carteret).

Fogadják a Dongó köszönetét. Re­
méljük, hogy a nyár folyamán több­
ször eszükbe jut a jóravaló magya­
roknak a Dongó.

A new yorkl magyarságnak legkedveltebb 
étkező és szórakozó helye a
NEW CAFE MONOPOL 

153 Second Ave., New York, N. Y.
Bankettekre, lakodalmi és színház utáni 

lakomákra különös gond fordítva. 
Tulajdonosok:

E. Rosenberg és C. S. Lowy.
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TALANY.
Mi ez?

ooo
ooo

ki
A megfejtés dija: egy szép könyv.
A megfejtés beküldésének határ­

ideje: 1917 augusztus 5.
A múlt számban közölt talány meg­

fejtését és a megfejtők neveit csak a 
jövő számban közöljük, miután a 
megfejtés beküldésének határidejéül 
julius 18-át tüztük ki.

A. STRASSBURGER 8 CO.
lmahönyv, olvasmány, pipa, do­

hány és más hazai áru sehol nem 
kapható oly nagy választékban, mint 
nála.
925 FIFTH AVE., PITTSBURGH, PA.

A jövendőmondó.

Aki másra árulkodik, az rendesen 
kitöri a saját nyakát.

Aki két bőrt nyúz egy rókáról, an­
nak valamikor megharapja a kezét a 
róka.

Aki szelet vet, azt gyakran elsöpri 
a vihar.

Aki azt hiszi, hogy a pénz minden, 
annak hitét alaposan felrúgja a — 
Halál.

Eleji savanyú.
Madame Sprenceles (mint vendég) : 

— Frau fűn Sonnenschein: ez a ká- 
puszta nem elég savanyu.

Frau viin Sonnenschein: —■ Wie 
hájszt sovanyu? Hiszen ez nem is 
káposzta, honem mákos nudli.

Madame Sprenceles: — Vad ódj! 
Mákos nudli? Nü annak elég sova­
nyu.

A
ki

ranger motorbike a
Villamos S5
Világítással.

44 MINTA, 
SZÍN ÉS 

S- NAGY- 
$ SÁG.

LEGYEN A SAJÁT MESTERE íSS. lírv
, , , ború vagy béke, sze-

rezzen be maganak egy Ranger kerékpárt, és sosem fog elkésni 
munkájából, templomból, sem barátjának, kedvesének s családjá­
nak találkájáról. Biciklizzen haza munkájából, mig a többiek 
gyalogolnak.
válasszon 44 különböző mintájú,
szmu es nagyságú “RANGER” kerékpárból. Mind színezve nagy képes 
GYÁgRpÁR WJS ÄS. blclkllkbő1 legnagyobb raktár a világon.

™^^IJ)RÓBAIDÖ- s
íiinL?1 JAT Mí, FIZETJÜK 30 napi használati próbára. A próba teljesen a mi költsé­
günkre megy. GUMMIK, lámpák, kerekek és mindenféle alkatrészek feláron.
NF KflI fi ZÖM PÍNI7T vágja ki ma az alábbi szelvényt, küldje 

,, ‘'•Vn.L/JUUl I nlIZi 1 , címünkre árjegyzékünkért s 30 napi
próba ajánlatunkért.

Mead Cycle Company, Dept. 9-C. Chicago, Ill.

Vágja ki e szelvényt és küldje be még ma! departmext o.Cc.’
Chicago, III. Kérem küldjék meg nekem nagy képes árjegyzéküket, a gyári 
árakkal, úgyszintén a 30 napi ingyenes próba ajánlatot. Jelzem, hogy én nem 
kötelezem magam semmire sem.

Név .................................................................. .................................................................................................

Utca ........................................................ Város.................................................Állam................................

A DONGÓ POSTÁJA.
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k. M. KöszönjIIk a születésnapi jókivan>á- 
fioi. A betegekért se haragszi.uk.

k. \. < sak nein k<*11 haragudni. mert a 
harag árt a szépségnek, meg azutaii aki ha­
ragszik, annak rendszerint nincs igaza.

k. .1. Kidongtuk, amint láthatja.
V V. Csak türelem: A világ >«• készüli eg\ 

szerre, mégse jó.
It. .1. Elhúzzuk a misziszek nótáját.
riiidi. El só.« irhán i< ne írjon ceruzával, 

azután pedig a Dongó nem arra való, !;og\ 
megbosziilliassa magát az ellenségein.

V I. A viccet kidongjuk, de a betegeket 
is v árjuk.

L. I. Majd elrántjuk a potya«dvasok nótáját.
l. s. Ebből is lesz valami, csak ki kell várni 

a sorát.
Hátralékosok. \ lóvészárokban lehet potyán 

olvasgatni a lövéseket, de a I «öngól nem 
küldhetjük potyára, mert a hozzávaló puska 
port sem adják pólyán.

s. l>. l.assankint sor kerül mindenre.
V. k. Hát bizony az elég nagy baj. Iiogx a 

mostani viszonyok kozott is egymásra való 
nyelv öltögetéssel töltik el az idői.

Többeknek. A j«'»kivbánságokért kosz«inet, d<- 
tovább is mehetnénk már egy lépéssel.

M. Z. Köszönet a betegekért, bizony, a hon 
gó minden előfizetője megteltemé, hogy sze 
rezne egy-egy előfizetőt a hon írónak.

V. V A jubileumi szám maholnap kifogy és 
azért jó lesz igyekezni az előfizetőkkel.

Több dobóiról máskor szólunk.

Igaza van.

Schnórer (bekopogtat a bankár ur 
ajtaján): — Geseftben okarok be­
szélni a najdságos orral.

Inas: — Hiszen maga koldul...
Schnórer: — Nü, a koldulás az én 

geseftem.

W. H. Schwartz Es™
Ohio államban. 512 Society for Sa­
vin ns épületé hen, Cleveland, O.
Telephone: Cuyahoya Central 3350-R. 

Bell Main 3758.
Vasárnap délelőtt csak 11-ig az iro­

dában.

ALEXANDER DÉNES
bejegyzett szabadalmi ügyvivő és a buda­
pesti kir. műegyetemen végzett okleveles 

mérnök.
SZABADALMAKAT

kieszközöl bel- és külföldön és azok 
értékesítését közvetíti.

131. E. 23. UTCA, NEW YORK, N. Y.
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RIASZTÓ.

LEÁNY: Nem merek bemenni a vízbe; felek a cápától.
GAVALLÉR: Küldje előre a mamát.
LEÁNY: Maga vadállat, azt akarja, hogy a mamát megegyék a cápák? 
GAVALLÉR: Dehogy. Csak, hogy — elmeneküljenek.


